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Sacrament of 

Reconciliation/Reconciliación 

 SATURDAY:  4:00 – 4:45 PM 

 6:00 – 6:30 PM 

or by appointment 

Sacrament of Matrimony/Matrimonio 

Contact the office six months in advance.  

Contacte la oficina con seis meses de anticipación 

Sacrament of Baptism/Bautismo 

Contact the office three months in advance. 

Parents required to be registered in the parish 

and take instructional class. 

Contacte la oficina con tres meses de 

anticipación. Los padres deben estar registrados 

en la parroquia y tomar clase de preparación 

Masses/Misas 
Saturday Vigil ....................................... 5:00 PM 

Sábado Vigilia ....................................... 6:30 PM 

Sunday ............. 8:00 AM, 10:30 AM & 5:30 PM 

Domingo ........... 9:00 AM, 12:00 PM, y 7:00 PM 

Monday-Friday 8:30 AM 

Lunes a Viernes 7:30 PM 

OFFICE HOURS/HORARIO DE OFICINA: 

Monday toThursday/Lunes a Jueves: 

9:00 am – 7:30 pm 

Friday/Viernes: 

9:0 am – 5:00pm 

Sunday/Domingo: 

9:00 am – 1:00 pm 

Priests serving the Parish 

Rev. Michael J. Greer, Pastor 

Rev. Jorge L. Rodríguez de la Viuda, 

Parochial Vicar 

Rev. Sammy Alvero, in Residence 

Rev. Guillermo Garcia-Tuñon, S.J. 

Assisting 

Deacons serving the Parish 

Deacon Arthur Merkel 

Deacon Jorge Prieto 

Deacon Santos Rodríguez 

Deacon Julio Zayas  

Religious Formation/ 

Stewardship Director 

Deacon Santos Rodriguez 

SCHOOL 

Principal, Mrs. Susy del Riego 

Phone (305) 385-7002 

www.good-shepherd-school.org 
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Stewardship Thought for  

the Week 

Today’s readings speak of hospitality. 

Abraham, who cheerfully did for his 

guests all that desert hospitality required, 

was rewarded with his heart’s desire — a 

son. Martha also busied herself with all 

the details of hospitality, but grudgingly 

and with complaint. Am I a cheerful or a 

grudging giver? 

Parish Sacrificial  

Giving Summary 

(Regular Sunday Offertory) 

 

Weekly Goal $24,500.00 

Offertory Weekend 

Julio 10 & 11 
 

$23,235.50 

Financial Relief Fund 218.00 

Deficit ($1,046.50) 

Thanks for Giving First Fruits 

and Taking a Step!!! 
 

 

 

Our pantry is depleted. Please 

continue to bring your donations of 

non-perishable food to Mass this and 

every weekend. During the week 

contributions are to be taken to the 

church office.  
 

TO REQUEST A MASS INTENTION: 

This must be made in person at the parish 

office. Mass Intentions in a community mass 

is $15.00 per request. In a mass that is only 

one intention is $20.00 per request. 

Our parish office is open late Monday thru 

Thursday in order to facilitate parishioners 

unable to get to the office during normal 

operation hours. 

Please note that to be able to have a mass 

intention published in the bulletin it must be 

requested in person at the parish office at 

least three weeks in advance. 
 

 

Today, we can see a divine as well as a human Jesus: He is 

tired of his journey and lets this family He loves so much 

welcome him. He will take advantage of this moment to let 

us know ―what matters the most‖. In the attitude of these 

two sisters we can detect two different ways of living the 

Christian vocation: the active and contemplative life. 

Martha is doing what was expected of a good Jewish 

woman of her day – preparing food for her family and 

guest. Her sister Mary, also a good Jewish woman, plops 

herself down at the feet of Jesus and absorbs every word He says. Martha finally 

confronts Jesus, ―Lord, make her help me!‖ Jesus knows that Martha is doing what 

she believes is expected of her. And she is doing it very well. Jesus suggest she 

should not be so concerned about what others expect of her, but should spend time to 

discern what God expects of her. What God expects of us can be quite different than 

what the world expects of us. We discern God’s will for us in prayer – prayer that is 

not about what we say to God, but about what we are willing to hear from God. To 

rest in the Lord is only possible if we can enjoy the real presence of Christ in the 

Eucharist. Pray before the Blessed Sacrament! It is the greatest treasure we 

Christians have. Do we pray? What is our prayer?  

 

 

 
 

 

As parents, you want the best for your children. It is because you 

wish them success in all of life's challenges that Good Shepherd 

Catholic School is the right choice. Our parish school provides an 

education program based on religious beliefs and values, enabling 

your children to grow in their understanding of themselves, their 

relationship with God and their relationship with others. We promote the 

education of your children to their full potential; their teacher respect and 

encourage real learning experiences. Your children acquire knowledge and 

develop the skills necessary for success in higher educational pursuits and a wide 

range of careers. Good Shepherd Catholic School offers a community 

environment in which your children can discuss and live out the values upon 

which their education is based. They are encouraged to contribute to society and 

to assume leadership roles in shaping public attitudes and programs. In our 

school, young people learn to question, to establish confidence in their own good 

choices in life and to experience the sense of accomplishment stemming from 

individual achievement and responsibility. You can be assured that your child will 

receive a strong academic education in an environment structured to have a 

lasting value at Good Shepherd Catholic School.  Join us! 

School office hours during the summer are Tuesdays and Thursdays 9:00 AM to 

3:00 PM. 

We accept the Florida Pride (Step-Up) Scholarship and the McKay Scholarship. 

Contact us at 305-385-7002 or visit us on the worldwide web at www.good-

shepherd-school.org. 

Go Rams! 
 
 

http://www.good-shepherd-school.org/
http://www.good-shepherd-school.org/


18 de Julio de 2010 

16
to 

Domingo del Tiempo Ordinario Good Shepherd Catholic Church and School 
 

Hoy vemos a un Jesús tan divino como humano: Está 

cansado del viaje y se deja acoger por esta familia que tanto 

ama. En la actitud de estas dos hermanas se ven reflejadas 

dos maneras de vivir la vocación cristiana: la vida activa y 

la vida contemplativa. Marta hacía lo que se esperaba de 

una Buena mujer judía de sus días – preparar los alimentos 

para su familia e invitado. Su hermana María, una Buena 

mujer judía también, se sienta a los pies de Jesús y cautiva 

cada palabra que Él dice. Finalmente. Marta confronta a 

Jesús, ―Señor, dile que me ayude.‖ Jesús sabe que Marta hace lo que cree que se 

espera de ella; y lo hace muy bien. Jesús le sugiere que no debe preocuparse tanto 

por lo que los demás esperan de ella, pero debe procurar un tiempo para discernir lo 

que Dios espera de ella. Lo que Dios espera de nosotros puede ser relativamente 

diferente de lo que el mundo espera de nosotros. Discernimos la voluntad de Dios 

para nosotros en oración – no la oración que decimos a Dios, sino en la que estamos 

dispuestos a escuchar de Dios. Descansar en el Señor solamente es posible si 

gozamos de su presencia real ante la Eucaristía. ¡Oremos ante el Santísimo 

Sacramento! Es el tesoro más grande que tenemos los cristianos ¿Oramos? ¿Cuál es 

nuestra oración? 
 

 

 
 

 

MASS INTENTIONS 

Monday, July 19 

 8:30 am - Birthday Blessings to Rodolfo 

    Felizola 

 7:30 pm - Acción de Gracias al  

 Divino Niño 

Tuesday, July 20 

 8:30 am  

 7:30 pm - Misa Comunitaria 

Wednesday, July 21 

 8:30 am  

 7:30 pm - Misa Comunitaria 

Thursday, July 22 

 8:30 am  

 7:30 pm - Misa Comunitaria 

Friday, July 23 

 8:30 am  

 7:30 pm - Misa Comunitaria 

Saturday, July 24 

 5:00 pm  - Community Mass 

 6:30 pm - Misa Comunitaria 

Sunday, July 25 

 8:00 am + Carmelina Rodriguez 

 9:00 am + Cira de Herrera  

10:30 am + Carlos Carpintero 

12:00 pm - Por los Feligreses  

     de la Parroquia 

 5:30 pm + Mirta Rosquete 

 7:00 pm + Marcelo Arredondo 
 

 
 

 

 

NEWLY BAPTIZED 

NUEVOS BAUTIZADOS 

LE NOUVEAU BAPTISÉ 
 

Katia Victoria Bango 

Alonso Santiago Revilla 

 

Welcome! 

¡Bienvenido!  

Bienvenue  

 

 

 
 

Pensamiento de Mayordomía de 

la Semana 
 

Las lecturas de hoy hablan de la 

hospitalidad. Abraham, quien 

alegremente hizo por sus invitados todo 

lo que la hospitalidad del desierto 

requería, fue recompensado con el 

anhelo de su corazón — un hijo. Marta 

también se ocupaba con todos los 

detalles de la hospitalidad, pero de mala 

gana y quejándose. ¿Doy yo con alegría 

o de mala gana? 

Resumen del Sacrificio 

ofrecido a la Parroquia 

(Ofertorio Dominical Regular) 

Meta Semanal $24,500.00 

Ofertorio fin de semana 

Julio 10 & 11 

 

$23,235.50 

Fondo Especial 218.00 

Déficit ($1,046.50) 
 

¡Gracias por dar de los Primeros 

Frutos y dar un Paso Adelante! 
 

 

 

Nuestra despensa está agotada. 

Por favor continúe trayendo su 

donación de comida no perecedera 

(latas, pastas, arroz, frijoles, etc.) a las 

misas éste y todos los fines de semana. 

Durante la semana por favor entregue 

sus contribuciones en la oficina.  

SOLICITUD DE MISA: 

Para solicitar una intención en una misa debe 

hacerse en persona en la oficina de la 

parroquia. La intención en una misa 

comunitaria es $15.00 por solicitud. En una 

misa que es sólo una intención es $20.00 por 

solicitud. La oficina de la parroquia está abierta 

hasta tarde de lunes a jueves para aquellos 

feligreses que no pueden llegar a la oficina 

durante las horas de funcionamiento normal. 

Si desea que una intención de misa pueda 

ser publicada en el boletín, favor solicitarla 

personalmente en la oficina con tres 

semanas de anticipación. 
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YOUTH MINISTRY 
"Forming Young Holy Disciples of Truth" 

Wednesdays, 7:30 PM — Parish Hall 
 

CATECHISTS NEEDED 

Our gift of passing on the faith is a 

blessing to the children and youth of 

our parish. You will make a great 

difference in their lives. 

If you feel the Lord’s call to serve Him through this 

ministry, please call the parish office today! 
 

 

 

Hawaiian Luau 
Parish Hall 

July 31, 2010 
 

All proceeds to benefit the Parish Hall. 

Tickets will be available at the parish 

office. SAVE THE DATE! 
 

 

Catholics in Action (CIA) 

YOUNG ADULTS GROUP 

All young men and women, 18 and over, 

are invited to join. Learn about your faith, 

do God's work, and have fun! 
Mascorbe@bellsouth.net 

 

WELCOME TO GOOD SHEPHERD 

Please join our community by registering in the Parish 

office or completing the form below. You may turn it 

in to one of the Ushers at Mass or you may place it in 

the basket. 

NAME/ Nombre: _________________________________________  

SPOUSE/ Esposo(a): ______________________________________  

ADDRESS/Dirección: _____________________________________  

CITY/ Ciudad: ______________ ZIP CODE/ Código Postal: ______  

HOME PHONE:__________________________________________  

BIENVENIDO A GOOD SHEPHERD 

Únase a nuestra comunidad registrándose en la oficina 

parroquial o completando la siguiente forma. La puede 

entregar a uno de los Ujieres en la Misa o ponerla en 

la cesta. 

 

EDAD DE ORO 

El grupo de la EDAD DE ORO de nuestra Parroquia 

les recuerda a todos los miembros que la próxima reunión 

será el 28 de Julio. ¡No faltes! ¡Te esperamos! Para más 

información, comuníquese al (305) 385-6978. 
 

Nuestra Señora de la Inmaculada Concepción de El Viejo 

La comunidad Nicaragüense y Mariana de Good 

Shepherd les invita a acompañarnos a la misa 

solemne el próximo 7 de Agosto a las 6:30 PM, 

día en que estará visitando nuestra parroquia la 

imagen peregrina de la Inmaculada Concepción 

de El Viejo. 
 

CURSILLO DE CRISTIANDAD 

Las reuniones del Grupo Parroquial de Good 

Shepherd se se reúne los miércoles de 8PM 

hasta las 9:30PM en el salón No. 211 de la 

escuela. Este horario es efectivo hasta el 

28 de Julio. No habrá reuniones durante las 

primeras tres semanas de Agosto. 

Comenzamos nuestro horario usual el martes 24 de agosto 

en el salón #101. Para más información llame al 305-778-

7962 o 305-305-0208. 

Próximos Cursillos: 

Sept. #251(Hombres) Jueves 9 a Domingo 12 

 #225(Mujeres) Jueves 23 a Domingo 26 

Oct. #252 (Hombres) Jueves 21 a Domingo 24 

Nov. #226 (Mujeres) Jueves 4 a Domingo 7 
 

EJERCICIOS ESPIRITUALES 

¿Quieres dar sentido a tu vida? 

Te ayudaría un encuentro personal con Dios. 
―... El que me encuentra encontró la vida‖ (Prv. 8:35) 

EJERCICIOS ESPIRITUALES 

Inspirados en San Ignacio de Loyola 

RETIRO EXTERNO 

Sábado 31 de Julio de 9:00 AM a 5:00 PM en la capilla. 

Organizado por Lumen Dei (305) 385-8987 

 

RETIRO PARA MATRIMONIOS 

“Matrimonios en Victoria” los invita a dedicarse un fin 

de semana juntos descubriendo formas de fortalecer y 

enriquecer su compromiso matrimonial en una atmosfera 

de fe, armonía y renovación. 

El retiro será en Español Julio 31 y Agosto 1 en la Iglesia 

Mother of Christ, 14141 Coral Way. 

Para mas información llamar a: Atan y Mayra Cajigal  

305 790-0414 
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READINGS/LECTURAS 16th Week in Ordinary Time 16ta Semana de Tiempo Ordinario 

Monday, July 19 
Mi 6:1-4, 6-8; Ps 50; 
Mt 12:38-42 

By taking advantage of a prodigious sign from the Old 
Testament, Jesus, with prophetic emphasis, announces 
his death, burial and resurrection. Let the Paschal 
mystery of Christ be enough for us, for it is the reason 
of so many “miracles of God's grace”. 

Tomando un signo prodigioso del Antiguo 
Testamento, Jesús, con énfasis profético, anuncia su 
muerte, sepultura y resurrección. Dejemos que el 
misterio pascual de Cristo sea suficiente para 
nosotros, ya que es la razón de tantos "milagros de la 
gracia de Dios".  

Tuesday, July 20 
Saint Apollinaris, bishop, 
martyr 
Mt 7:14-15, 18-20; Ps 85; 
Mt 12:46-50 

God wants all of our relationships to be rooted in his 
love. Allow God's Holy Spirit to transform your heart, 
mind, and will to enable you to love freely and 

generously as he loves. 

Dios quiere que todas nuestras relaciones estén 
enraizadas en su amor. Permite que el espíritu de 
Dios transforme tu corazón, tu mente y tu voluntad 
para que puedas amar libre y generosamente, como 
él ama.  

Wednesday, July 21 
Saint Lawrence of Brindisi, 
priest, doctor 
Jer 1:1, 4-10; Ps 71; 
Mt 13:1-9 

God gives grace to those who hunger for his word that 
they may understand his will and have the strength to 
live according to it. Do you hunger for God's word? 

Dios da gracia a aquellos que tienen hambre de su 
palabra para que puedan entender su voluntad y 
tener la fuerza necesaria para vivir de acuerdo con 
ella ¿Tienes hambre de la palabra de Dios?  

Thursday, July 22 
Saint Mary Magdalene 
Jer 2:1-3, 7-8, 12-13;  
Ps 63; Jn 20:1-2, 11-18 

How easy it is to miss the Lord when our focus is on 
ourselves! Do you recognize the presence and reality of 
the Lord Jesus in your life? 

¡Qué fácil que es no ver al señor cuando nuestro 
enfoque está en nosotros mismos! ¿Reconoces la 
presencia y la verdad del Señor Jesús en tu vida?  

Friday, July 23 
Saint Bridget of Sweden, 
religious 
Jer 3:14-17; Jer 31:10-13; 
Mt 13:18-23 

God's word can only take root in a receptive heart 
which is docile and ready to hear what God has to say. 
What makes us ineffective and unresponsive to God's 
word? 

La palabra de Dios sólo puede echar raíces en un 
corazón receptivo que es dócil y está listo para 
escuchar lo que Dios tiene que decir. ¿Qué nos hace 
ineficaces a responder a la palabra de Dios?  

Saturday, July 24 
Saint Sharbel Makhluf, 
priest 
Jer 7:1-11; Ps 84;  
Mt 13:24-30 

Just as nature teaches us patience, so God's patience 
also teaches us to guard the word he has planted in our 
hearts Do you allow God's word to take deep root in 
your heart? 

Igual que la naturaleza nos enseña paciencia, así 
mismo la paciencia de Dios nos enseña a proteger la 
palabra que él ha plantado en nuestros corazones, 
¿Permites que la palabra de Dios eche raíces 
profundas en tu corazón?  

Sunday, July 25 
Seventeenth Sunday in 
Ordinary Time 
Gn 18:20-32; Ps 138;  
Col 2:12-14; Lk 11:1-13 

Jesus teaches us to address God as "our Father" and 
to confidently ask him for the things we need to live as 
his sons and daughters. Do you approach your 
heavenly Father with confidence in his mercy and 
kindness? 

Jesús nos enseña que veamos a Dios como "nuestro 
padre" y le pidamos con confianza las cosas que 
necesitamos para vivir como sus hijos e hijas. ¿Nos 
acercamos a nuestro padre celestial con confianza en 
su misericordia y bondad?  

 

G O O D  S H E P H E R D  C A T H O L I C  C H U R C H  P A R I S H  H A L L  

 

 

Celebrate all your special occasions with us: 

* Baby Shower * Bridal Shower * Birthday Party * 

* Wedding * Meetings * 

 

The hall seats up to 300 people comfortably. We have tables, 

chairs, and tablecloths available for rent, as well. 

Discounted Price for registered parishioners. 

Call Nery at 305-385-4320 or email to nery@gscatholic.org. 

 


